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Oznake postopkov

* Postopek posvetovanja
*** Postopek odobritve

***I Redni zakonodajni postopek (prva obravnava)
***II Redni zakonodajni postopek (druga obravnava)

***III Redni zakonodajni postopek (tretja obravnava)

(Vrsta postopka je odvisna od pravne podlage, ki je predlagana v osnutku 
akta.)

Predlogi sprememb k osnutku akta

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v dveh stolpcih

Izbrisano besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom v levem stolpcu, 
zamenjano besedilo s krepkim poševnim tiskom v obeh stolpcih, novo 
besedilo pa s krepkim poševnim tiskom v desnem stolpcu.

Prva in druga vrstica glave vsakega predloga spremembe navajata zadevni 
del besedila v obravnavanem osnutku akta. Če predlog spremembe zadeva 
obstoječi akt, ki se ga želi spremeniti z osnutkom akta, glava poleg tega 
vsebuje še tretjo in četrto vrstico, ki navajata obstoječi akt oziroma zadevno 
določbo tega akta.

Spremembe, ki jih predlaga Parlament, v obliki konsolidiranega 
besedila

Novo besedilo je označeno s krepkim poševnim tiskom. Izbrisano besedilo je 
označeno s simbolom ▌ali prečrtano. Zamenjano besedilo je izbrisano ali 
prečrtano, besedilo, ki ga nadomešča, pa je označeno s krepkim poševnim 
tiskom.
Izjema so spremembe izključno tehnične narave, ki so jih vnesle službe z 
namenom priprave končnega besedila in niso označene.
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OSNUTEK ZAKONODAJNE RESOLUCIJE EVROPSKEGA PARLAMENTA

o predlogu uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi Evropskega 
socialnega sklada kot dela načrta za nacionalna in regionalna partnerstva iz Uredbe 
(EU) [uredba o NRP] ter o določitvi pogojev za izvajanje podpore Unije za kakovostne 
zaposlitve, spretnosti in socialno vključevanje za obdobje 2028–2034
(COM(2025)0558 – C10-0172/2025 – 2025/0239(COD))

(Redni zakonodajni postopek: prva obravnava)

Evropski parlament,

– ob upoštevanju predloga Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu 
(COM(2025)0558),

– ob upoštevanju člena 294(2) ter členov 164 in 175(3) Pogodbe o delovanju Evropske 
unije, na podlagi katerih je Komisija podala predlog Parlamentu (C10-0172/2025),

– ob upoštevanju člena 294(3) Pogodbe o delovanju Evropske unije,

– ob upoštevanju proračunske ocene, ki jo je opravil Odbor za proračun,

– ob upoštevanju obrazloženih mnenj češkega senata, nemškega zveznega sveta, 
španskega parlamenta, portugalske republiške skupščine in romunskega senata v skladu 
s Protokolom št. 2 o uporabi načel subsidiarnosti in sorazmernosti, v katerih izjavljajo, 
da osnutek zakonodajnega akta ni v skladu z načelom subsidiarnosti,

– ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora z dne...1,

– ob upoštevanju mnenja Odbora regij z dne...2,

– ob upoštevanju členov 60 in 58 Poslovnika,

– ob upoštevanju mnenj Odbora za regionalni razvoj, Odbora za kulturo in izobraževanje 
ter Odbora za pravice žensk in enakost spolov,

– ob upoštevanju poročila Odbora za zaposlovanje in socialne zadeve (A10-0000/2026),

1. sprejme stališče v prvi obravnavi, kakor je določeno v nadaljevanju;

2. poziva Komisijo, naj mu zadevo ponovno predloži, če svoj predlog nadomesti, ga 
bistveno spremeni ali ga namerava bistveno spremeniti;

3. naroči svoji predsednici, naj stališče Parlamenta posreduje Svetu in Komisiji ter 
nacionalnim parlamentom.

1 Še ni objavljeno v Uradnem listu.
2 Še ni objavljeno v Uradnem listu.
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Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Naslov 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Predlog Predlog

UREDBA EVROPSKEGA 
PARLAMENTA IN SVETA

UREDBA EVROPSKEGA 
PARLAMENTA IN SVETA

o vzpostavitvi Evropskega socialnega 
sklada kot dela načrta za nacionalna in 
regionalna partnerstva iz Uredbe (EU) 
[uredba o NRP] ter o določitvi pogojev za 
izvajanje podpore Unije za kakovostne 
zaposlitve, spretnosti in socialno 
vključevanje za obdobje 2028–2034

o vzpostavitvi Evropskega socialnega 
sklada ter o določitvi pogojev za izvajanje 
podpore Unije za kakovostne zaposlitve, 
spretnosti in socialno vključevanje za 
obdobje 2028–2034

Or. en

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Evropski parlament, Svet in 
Komisija so 17. novembra 2017 skupaj 
razglasili evropski steber socialnih pravic, 
s čimer so se odzvali na socialne izzive v 
Evropi. Dvajset ključnih načel stebra je 
razvrščenih v tri kategorije: enake 
možnosti in dostop do trga dela, pošteni 
delovni pogoji ter socialna zaščita in 
vključevanje. Ukrepanje v okviru 
Evropskega socialnega sklada (v 
nadaljnjem besedilu: ESS) bi moralo slediti 
dvajsetim načelom evropskega stebra 
socialnih pravic. Komisija je 4. marca 2021 
predložila akcijski načrt za evropski steber 
socialnih pravic (v nadaljnjem besedilu: 
akcijski načrt), ki vključuje ambiciozne, 
a dosegljive krovne cilje Unije za leto 2030 
v zvezi z zaposlovanjem (zaposlenega naj 
bi bilo vsaj 78 % prebivalstva v starosti od 

(1) Evropski parlament, Svet in 
Komisija so 17. novembra 2017 skupaj 
razglasili evropski steber socialnih pravic, 
s čimer so se odzvali na socialne izzive v 
Evropi. Dvajset ključnih načel stebra je 
razvrščenih v tri kategorije: enake 
možnosti in dostop do trga dela, pošteni 
delovni pogoji ter socialna zaščita in 
vključevanje. Ukrepanje v okviru 
Evropskega socialnega sklada (v 
nadaljnjem besedilu: ESS) bi moralo slediti 
dvajsetim načelom evropskega stebra 
socialnih pravic. Komisija je 4. marca 2021 
predložila akcijski načrt za evropski steber 
socialnih pravic (v nadaljnjem besedilu: 
akcijski načrt), ki vključuje ambiciozne, 
a dosegljive krovne cilje Unije za leto 2030 
v zvezi z zaposlovanjem (zaposlenega naj 
bi bilo vsaj 78 % prebivalstva v starosti od 
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20 do 64 let), spretnostmi (vsako leto naj bi 
se vsaj 60 % vseh odraslih udeležilo 
usposabljanj) in zmanjšanjem revščine 
(število oseb s tveganjem revščine ali 
socialne izključenosti naj bi se zmanjšalo 
za vsaj 15 milijonov, vključno s petimi 
milijoni otrok) (v nadaljnjem besedilu: 
krovni cilji Unije za leto 2030), ter 
dopolnilne podcilje in revidirani pregled 
socialnih kazalnikov. Da bi ESS prispeval 
k uresničevanju evropskega stebra 
socialnih pravic, bi moral podpirati naložbe 
v ljudi in reforme sistemov na področjih 
politik zaposlovanja, izobraževanja in 
socialnega vključevanja ter tako krepiti 
ekonomsko, teritorialno in socialno 
kohezijo v skladu s členom 174 Pogodbe.

20 do 64 let), spretnostmi (vsako leto naj bi 
se vsaj 60 % vseh odraslih udeležilo 
usposabljanj) in zmanjšanjem revščine 
(število oseb s tveganjem revščine ali 
socialne izključenosti naj bi se zmanjšalo 
za vsaj 15 milijonov, vključno s petimi 
milijoni otrok) (v nadaljnjem besedilu: 
krovni cilji Unije za leto 2030), ter 
dopolnilne podcilje in revidirani pregled 
socialnih kazalnikov. Da bi ESS prispeval 
k uresničevanju evropskega stebra 
socialnih pravic, bi moral podpirati naložbe 
v ljudi in reforme sistemov na področjih 
politik zaposlovanja, izobraževanja in 
socialnega vključevanja, da bi se 
zagotovile enake možnosti, enak dostop do 
trga dela, pravični in visokokakovostni 
delovni pogoji ter socialna zaščita in 
vključevanje, pri čemer bi se bilo treba 
posebej osredotočiti na kakovostno in 
vključujoče izobraževanje ter 
usposabljanje, vseživljenjsko učenje, 
naložbe v otroke in mlade ter dostop do 
osnovnih storitev, ter tako krepiti 
ekonomsko, teritorialno in socialno 
kohezijo v skladu s členom 174 Pogodbe.

Or. en

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Smernice za politike zaposlovanja 
držav članic, kot so določene v členu 
148(2) Pogodbe in ki jih Svet vsako leto 
sprejme v okviru evropskega semestra, so 
ključni instrument za usklajevanje politik 
zaposlovanja in socialnih politik Unije in 
držav članic. Določajo skupne prednostne 
naloge in cilje za politike na področjih 
zaposlovanja, izobraževanja in spretnosti 
ter na socialnem področju, da bi Unija 
postala še konkurenčnejša in privlačnejša 

(2) Smernice za politike zaposlovanja 
držav članic, kot so določene v členu 
148(2) Pogodbe in ki jih Svet vsako leto 
sprejme v okviru evropskega semestra, so 
ključni instrument za usklajevanje politik 
zaposlovanja in socialnih politik Unije in 
držav članic. Določajo skupne prednostne 
naloge in cilje za politike na področjih 
zaposlovanja, izobraževanja in spretnosti 
ter na socialnem področju, da bi Unija 
postala še konkurenčnejša in privlačnejša 
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za naložbe ter bi se povečala njena 
zmožnost za ustvarjanje delovnih mest in 
spodbujanje socialne kohezije. ESS je 
glavni instrument Unije za podporo 
smernicam za zaposlovanje in doseganje 
ciljev Unije na področju politike 
zaposlovanja in socialne politike. Smernice 
za zaposlovanje dopolnjujejo načela 
evropskega stebra socialnih pravic. Glede 
na to bi moralo biti področje uporabe ESS 
za obdobje 2028–2034 v celoti usklajeno s 
Sklepom Sveta (EU) ... 1[smernice za 
zaposlovanje, ki jih bo Svet sprejel 
najpozneje 1. januarja 2027].

za naložbe ter bi se povečala njena 
zmožnost za ustvarjanje delovnih mest in 
spodbujanje socialne kohezije. ESS je 
glavni instrument Unije za podporo 
smernicam za zaposlovanje in doseganje 
ciljev Unije na področju politike 
zaposlovanja in socialne politike. Smernice 
za zaposlovanje dopolnjujejo načela 
evropskega stebra socialnih pravic. Glede 
na to bi moralo področje uporabe ESS za 
obdobje 2028–2034 vključevati vsebino 
Sklepa Sveta (EU)... 1[smernice za 
zaposlovanje, ki jih bo Svet sprejel 
najpozneje 1. januarja 2027].

__________________ __________________
1 Vstaviti sklic na objavo. 1 Vstaviti sklic na objavo.

Or. en

Predlog spremembe 4

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(3) Na ravni Unije je evropski semester 
za usklajevanje ekonomskih politik okvir, 
v katerem se določajo prednostne naloge 
nacionalnih reform in spremlja njihovo 
izvajanje. Države članice bi morale 
predložiti letna poročila o napredku pri 
izvajanju srednjeročnih fiskalno-
strukturnih načrtov. Ta okvir bi moral biti 
podlaga za usklajeno uporabo 
financiranja Unije, tudi da se čim bolj 
poveča dodana vrednost prejete finančne 
podpore.

(3) Na ravni Unije je evropski semester 
za usklajevanje ekonomskih politik okvir, 
v katerem se določajo prednostne naloge 
nacionalnih reform in spremlja njihovo 
izvajanje. Države članice bi morale 
predložiti letna poročila o napredku pri 
izvajanju srednjeročnih fiskalno-
strukturnih načrtov.

Or. en
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Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(4) Unija se spopada s strukturnimi 
izzivi, ki izhajajo iz gospodarske 
globalizacije, ranljivih dobavnih verig, 
upravljanja migracijskih tokov in večje 
varnostne grožnje, prehoda na čisto 
energijo, tehnoloških in demografskih 
sprememb, starajoče se delovne sile, 
pomanjkanja socialnih stanovanj ter vse 
večjega pomanjkanja spretnosti in delovne 
sile v številnih sektorjih in regijah.

(4) Unija se spopada s strukturnimi 
izzivi, ki izhajajo iz gospodarske 
globalizacije, ranljivih dobavnih verig, 
upravljanja migracijskih tokov in večje 
varnostne grožnje, prehoda na čisto 
energijo in digitalnega prehoda, 
tehnoloških in demografskih sprememb, 
starajoče se delovne sile, pomanjkanja 
socialnih stanovanj, povečanja revščine in 
revščine otrok ter vse večjega pomanjkanja 
spretnosti in delovne sile v številnih 
sektorjih in regijah.

Or. en

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Unija bi morala biti ob upoštevanju 
spreminjajočih se razmer v svetu dela 
pripravljena na sedanje in prihodnje izzive, 
tako da vlaga v relevantne spretnosti, si 
prizadeva za bolj vključujočo rast ter 
izboljšuje politike zaposlovanja in socialne 
politike, tudi v smislu mobilnosti delovne 
sile in sektorskega prestrukturiranja, pri 
čemer bi morala pozornost nameniti 
socialno šibkejšim mestnim in podeželskim 
območjem.

(5) Unija bi morala biti ob upoštevanju 
spreminjajočih se razmer v svetu dela 
pripravljena na sedanje in prihodnje izzive, 
tako da vlaga v pravični prehod, vključno 
s spodbujanjem inovacij in vlaganjem v 
relevantne spretnosti, kot je poudarjeno v 
okviru unije spretnosti, si prizadeva za bolj 
vključujočo rast ter izboljšuje politike 
zaposlovanja in socialne politike, tudi v 
smislu mobilnosti delovne sile in 
sektorskega prestrukturiranja, pri čemer bi 
morala pozornost nameniti socialno 
šibkejšim mestnim in podeželskim 
območjem.

Or. en
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Predlog spremembe 7

Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(6) Do leta 2040 bo trg dela Unije 
vsako leto izgubil približno en milijon 
oseb. Poleg zmanjševanja delovne sile 
imajo nekatere regije tudi majhen in 
stagnirajoč delež prebivalstva s terciarno 
izobrazbo, zaradi česar se izguba delovne 
sile težko nadomesti z večjo 
produktivnostjo dela. To bo povečalo 
pritisk na socialni model Unije ter 
obremenilo njegovo vzdržnost in 
ustreznost. Povečalo bo tudi pomanjkanje 
delovne sile in spretnosti na trgu dela ter s 
tem obremenilo gospodarsko rast in 
konkurenčnost. V nekaterih sektorjih bo to 
povzročilo pritiske na stroške dela. Zato 
mora ESS podpreti večjo udeležbo na trgu 
dela, zlasti žensk, mladih, invalidov in 
pripadnikov romskih skupnosti, ter 
podpreti delodajalce pri iskanju pravih 
ljudi za razpoložljiva delovna mesta, 
opolnomočiti starejše delavce z ustreznimi 
ukrepi trga dela in ukrepi v zvezi z 
delovnim mestom, zagotoviti usposobljeno 
delovno silo, ki se bo lahko spopadla z 
glavnimi družbenimi izzivi, ter podpreti 
zdravo ravnovesje med poklicnim in 
zasebnim življenjem, med drugim z 
zagotavljanjem dostopa do kakovostnega 
otroškega varstva.

(6) Do leta 2040 bo trg dela Unije 
vsako leto izgubil približno en milijon 
oseb. Poleg zmanjševanja delovne sile 
imajo nekatere regije tudi majhen in 
stagnirajoč delež prebivalstva s terciarno 
izobrazbo, zaradi česar se izguba delovne 
sile težko nadomesti z večjo 
produktivnostjo dela. To bo povečalo 
pritisk na socialni model Unije ter 
obremenilo njegovo vzdržnost in 
ustreznost. Povečalo bo tudi pomanjkanje 
delovne sile in spretnosti na trgu dela ter s 
tem obremenilo gospodarsko rast in 
konkurenčnost. V nekaterih sektorjih bo to 
povzročilo pritiske na stroške dela. Zato 
mora ESS podpreti večjo udeležbo na trgu 
dela, zlasti žensk, mladih, invalidov, 
državljanov tretjih držav in pripadnikov 
romskih skupnosti, ter podpreti delodajalce 
pri iskanju pravih ljudi za razpoložljiva 
delovna mesta, opolnomočiti starejše 
delavce z ustreznimi ukrepi trga dela in 
ukrepi v zvezi z delovnim mestom, 
zagotoviti usposobljeno delovno silo, ki se 
bo lahko spopadla z glavnimi družbenimi 
izzivi, ter podpreti zdravo ravnovesje med 
poklicnim in zasebnim življenjem, med 
drugim z zagotavljanjem dostopa do 
kakovostnega otroškega varstva.

Or. en

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 7

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(7) Komisija je 29. januarja 2025 (7) Komisija je 29. januarja 2025 
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predstavila kompas za konkurenčnost. 
Kompas določa pot za Evropo, da postane 
prostor, kjer se bodo izumljali, proizvajali 
in tržili tehnologije, storitve in čisti 
proizvodi prihodnosti, hkrati pa prva 
podnebno nevtralna celina. Kompas 
priznava pet horizontalnih vidikov 
omogočanja konkurenčnosti, med drugim 
spodbujanje spretnosti in kakovostnih 
delovnih mest, ter poudarja, da so temelj 
konkurenčnosti Evrope njeni ljudje. Da bi 
bila Unija konkurenčna in pripravljena na 
prihodnost, mora svoje ljudi podpreti in 
opremiti s spretnostmi in kompetencami, 
potrebnimi za uspešno učenje, delo in 
življenje.

predstavila kompas za konkurenčnost. 
Kompas določa pot za Evropo, da postane 
prostor, kjer se bodo izumljali, proizvajali 
in tržili tehnologije, storitve in čisti 
proizvodi prihodnosti, hkrati pa prva 
podnebno nevtralna celina. Kompas 
priznava pet horizontalnih vidikov 
omogočanja konkurenčnosti, med drugim 
spodbujanje spretnosti in kakovostnih 
delovnih mest, ter poudarja, da so temelj 
konkurenčnosti Evrope njeni ljudje. Da bi 
bila Unija konkurenčna in pripravljena na 
prihodnost, mora svoje ljudi podpreti in 
opremiti s spretnostmi in kompetencami, 
potrebnimi za uspešno učenje, delo in 
življenje. Da bi ostala konkurenčna, bi 
morala delavcem zagotoviti dobre delovne 
pogoje ter priložnosti za rast in 
napredovanje na njihovi poklicni poti.

Or. en

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(8) Poleg tega je Komisija 
26. februarja 2025 sprejela sporočilo 
Dogovor o čisti industriji: skupni načrt za 
konkurenčnost in razogličenje. Nujno je 
treba priznati ključno vlogo spretnosti pri 
olajševanju uspešnega prehoda na čistejšo 
in konkurenčnejšo industrijsko prihodnost 
v Uniji. Razvoj visoko usposobljene 
delovne sile je bistven za spodbujanje 
inovacij ter pospešitev razogljičenja in 
krožnosti v ključnih panogah. Ta 
osredotočenost na krepitev spretnosti je 
odločilna za doseganje ciljev Unije glede 
pravičnega prehoda ter za ohranjanje in 
krepitev svetovne konkurenčnosti Unije. 
Poleg tega nimajo vsi v družbi enakega 
dostopa do okoljskih virov in njihovih 
koristi, pa tudi okoljske nevarnosti in 

(8) Poleg tega je Komisija 
26. februarja 2025 sprejela sporočilo 
Dogovor o čisti industriji: skupni načrt za 
konkurenčnost in razogličenje. Nujno je 
treba priznati ključno vlogo spretnosti pri 
olajševanju uspešnega prehoda na čistejšo 
in konkurenčnejšo industrijsko prihodnost 
v Uniji. Razvoj visoko usposobljene 
delovne sile je bistven za spodbujanje 
inovacij ter pospešitev razogljičenja in 
krožnosti v ključnih panogah. Ta 
osredotočenost na krepitev spretnosti je 
odločilna za doseganje ciljev Unije glede 
pravičnega prehoda ter za ohranjanje in 
krepitev svetovne konkurenčnosti Unije. 
Poleg tega nimajo vsi v družbi enakega 
dostopa do okoljskih virov in njihovih 
koristi, pa tudi okoljske nevarnosti in 
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zdravstvena tveganja niso povsod enaka. 
Verjetneje je, da bodo nesorazmerno 
prizadela ranljive skupine.

zdravstvena tveganja niso povsod enaka. 
Verjetneje je, da bodo nesorazmerno 
prizadela skupine v ranljivem položaju.

Or. en

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(10) Uredba (EU) [uredba o NRP] 
določa splošna pravila o načrtu za 
nacionalna in regionalna partnerstva (v 
nadaljnjem besedilu: načrt za NRP) ter 
zlasti cilje, ki jih morajo podpirati načrti 
za nacionalna in regionalna partnerstva, 
in pravila za pripravo, izvajanje, 
upravljanje in kontrolo takšnih načrtov. 
ESS spada med sredstva, predhodno 
dodeljena državam članicam, združena v 
okviru načrta za nacionalna in regionalna 
partnerstva v skladu z Uredbo (EU) [...] 
[uredba o NRP]. Zato je treba pojasniti 
področje uporabe podpore iz ESS v zvezi s 
cilji, določenimi v uredbi o NRP, in 
določiti posebne določbe o izvajanju ESS.

črtano

Or. en

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(11) Učinkovito in uspešno izvajanje 
ukrepov, podprtih z načrtom za NRP, 
vključno z ESS, je odvisno od dobrega 
upravljanja in partnerstva med vsemi 
akterji na zadevnih teritorialnih ravneh ter 
socialno-ekonomskimi akterji, zlasti 

(11) Učinkovito in uspešno izvajanje 
ukrepov, podprtih z ESS, je odvisno od 
dobrega upravljanja in partnerstva med 
vsemi akterji na zadevnih teritorialnih 
ravneh ter socialno-ekonomskimi akterji, 
zlasti socialnimi partnerji in organizacijami 
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socialnimi partnerji in organizacijami 
civilne družbe.

civilne družbe.

Or. en

Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 12

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(12) Za okrepitev evropskih družb in 
evropskega socialnega modela bi morale 
države članice ESS dodeliti minimalni 
znesek sredstev v okviru svojih načrtov za 
nacionalna in regionalna partnerstva, 
sprejetih v skladu z Uredbo (EU) [uredba 
o NRP]. Zaradi različne narave in 
resnosti različnih socialno-ekonomskih 
izzivov v državah članicah je potreben 
prožnejši pristop k načrtovanju 
programov. Da se zagotovi ukrepanje, 
sorazmerno s temi izzivi, je potrebna 
minimalna raven podpore za socialne 
politike, ki pa mora biti tudi prilagojena 
nacionalnim in regionalnim značilnostim. 
Pri določanju relativne pomembnosti 
naložb in reform v okviru smernic za 
zaposlovanje in ESS je treba upoštevati 
razloge za socialne razlike ali težave. To 
pomeni, da bi zaščitni ukrepi politike prek 
tematske osredotočenosti morali izhajati iz 
sodelovanja med državami članicami in 
Komisijo. Pri minimalnem znesku ESS je 
treba najti tudi ravnovesje med strateškim 
interesom Unije za vlaganje v lastne ljudi 
ter s tem v kakovost ponudbe delovne sile 
in socialni napredek ter hkrati 
naložbenimi potrebami, ki so zajete z 
drugimi specifičnimi cilji iz člena 3 
[uredbe o NRP].

(12) Za okrepitev evropskih družb in 
evropskega socialnega modela so bila 
državam članicam dodeljena namenska 
finančna sredstva za ESS, da se zagotovi 
samostojen in ločen program za 
spodbujanje navzgor usmerjene socialne 
konvergence, kakovostnega zaposlovanja 
in enakih možnosti, ki bo temeljil na 
načelih evropskega stebra socialnih 
pravic. Da se zagotovi ukrepanje, 
sorazmerno s temi izzivi, je potrebna vsaj 
minimalna raven podpore za socialne 
politike, ki pa mora biti tudi prilagojena 
nacionalnim in regionalnim značilnostim 
ter upoštevati specifične cilje ESS.

Or. en
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Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(13) ESS bi moral podpirati 
zaposlovanje, enak dostop do trga dela za 
vse, poštene in kakovostne delovne 
pogojev ter mobilnost delovne sile. ESS bi 
moral države članice podpirati pri 
zagotavljanju podpore brezposelnim in 
neaktivnim osebam z učinkovito, 
pravočasno, usklajeno in prilagojeno 
pomočjo, ki temelji na podpori pri iskanju 
zaposlitve, usposabljanju, izpopolnjevanju, 
preusposabljanju in dostopu do drugih 
podpornih storitev, pri čemer bi se morala 
posebna pozornost nameniti osebam v 
ranljivem položaju in ljudem, ki sta jih 
prizadela zeleni in digitalni prehod ali 
pretresi na trgu dela, ter tistim, ki so 
najbolj oddaljeni od trga dela. ESS bi se 
moral še naprej osredotočati na 
brezposelnost mladih in vprašanje mladih, 
ki niso zaposleni, se ne izobražujejo ali 
usposabljajo, s preprečevanjem zgodnjega 
opuščanja izobraževanja in usposabljanja 
ter strukturnimi izboljšavami prehoda iz 
šolanja v zaposlitev, med drugim s polnim 
izvajanjem okrepljenega jamstva za mlade, 
ki bi moralo tudi podpreti kakovostne 
zaposlitvene možnosti za mlade. Poleg tega 
bi moral ESS še naprej vlagati v spretnosti, 
ki so ključnega pomena za zeleni in 
digitalni prehod.

(13) ESS bi moral podpirati 
zaposlovanje, enak dostop do trga dela za 
vse, poštene in kakovostne delovne pogoje, 
mobilnost delovne sile in socialno 
vključenost. ESS bi moral države članice 
podpirati pri zagotavljanju podpore 
brezposelnim in neaktivnim osebam z 
učinkovito, pravočasno, usklajeno in 
prilagojeno pomočjo, ki temelji na podpori 
pri iskanju zaposlitve, usposabljanju, 
izpopolnjevanju, preusposabljanju in 
dostopu do drugih podpornih storitev, pri 
čemer bi se morala posebna pozornost 
nameniti osebam v ranljivem položaju in 
ljudem, ki sta jih prizadela zeleni in 
digitalni prehod ali pretresi na trgu dela, ter 
tistim, ki so najbolj oddaljeni od trga dela. 
Evropski socialni sklad kot osrednji 
element njegovega izvajanja ne bi smel 
financirati dejavnosti, ki spodkopavajo 
pravice delavcev ali spodbujajo oblike 
prekarnosti, ob spoštovanju temeljnih 
socialnih standardov. ESS bi se moral še 
naprej osredotočati na brezposelnost 
mladih in vprašanje mladih, ki niso 
zaposleni, se ne izobražujejo ali 
usposabljajo, s preprečevanjem zgodnjega 
opuščanja izobraževanja in usposabljanja 
ter strukturnimi izboljšavami prehoda iz 
šolanja v zaposlitev, med drugim s polnim 
izvajanjem okrepljenega jamstva za mlade, 
ki bi moralo tudi podpreti kakovostne 
zaposlitvene možnosti za mlade. Poleg tega 
bi moral ESS še naprej vlagati v spretnosti, 
ki so ključnega pomena za zeleni in 
digitalni prehod.

Or. en
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Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(15) ESS bi moral olajševati dostop do 
storitev, vključno s krepitvijo 
posodabljanja, digitalizacije in odpornosti 
zdravstvenih storitev in storitev dolgotrajne 
oskrbe. ESS bi moral države članice 
podpirati pri izvajanju ukrepov za odpravo 
vseh oblik diskriminacije in zagotavljanje 
enakih možnosti za vse, zlasti za skupine, 
ki so na trgu dela premalo zastopane, ter 
enakega dostopa do storitev. 
Razpoložljivost cenovno ugodnih, 
trajnostnih in visokokakovostnih storitev, 
kot so vzgoja in varstvo predšolskih otrok, 
izvenšolsko varstvo, izobraževanje, 
usposabljanje ter zdravstvo in dolgotrajna 
oskrba, zlasti storitev varstva oziroma 
oskrbe v družini in skupnosti, je temeljni 
pogoj za zagotavljanje enakih možnosti in 
mobilnosti delovne sile. ESS bi moral 
zagotoviti, da ima vsakdo dostop do 
kakovostnih bistvenih storitev, tudi otroci v 
skladu z evropskim jamstvom za otroke. 
Pri teh storitvah bi se morale upoštevati 
specifične potrebe invalidov, vključno 
z dostopnostjo in neodvisnim življenjem. 
ESS bi moral prispevati tudi k posodobitvi 
sistemov socialne zaščite, in sicer zlasti za 
spodbujanje njihove dostopnosti.

(15) Da bi se odpravila še vedno visoka 
stopnja revščine otrok v Uniji in v skladu 
z načelom 11 evropskega stebra socialnih 
pravic, ki določa, da imajo otroci pravico 
do zaščite pred revščino in da imajo otroci 
iz prikrajšanih okolij pravico do posebnih 
ukrepov za krepitev enakih možnosti, bi 
morale države članice izvajati jamstvo za 
otroke. Jamstvo za otroke ima namenski 
proračun. ESS bi moral olajševati dostop 
do storitev, vključno s krepitvijo 
posodabljanja, digitalizacije in odpornosti 
zdravstvenih storitev in storitev dolgotrajne 
oskrbe. ESS bi moral države članice 
podpirati pri izvajanju ukrepov za odpravo 
vseh oblik diskriminacije in zagotavljanje 
enakih možnosti za vse, zlasti za skupine, 
ki so na trgu dela premalo zastopane, ter 
enakega dostopa do storitev. 
Razpoložljivost cenovno ugodnih, 
trajnostnih in visokokakovostnih storitev, 
kot so vzgoja in varstvo predšolskih otrok, 
izvenšolsko varstvo, izobraževanje, 
usposabljanje ter zdravstvo in dolgotrajna 
oskrba, zlasti storitev varstva oziroma 
oskrbe v družini in skupnosti, je temeljni 
pogoj za zagotavljanje enakih možnosti in 
mobilnosti delovne sile. ESS bi moral 
zagotoviti, da ima vsakdo dostop do 
kakovostnih bistvenih storitev, tudi otroci v 
skladu z evropskim jamstvom za otroke. 
Pri teh storitvah bi se morale upoštevati 
specifične potrebe invalidov, vključno 
z dostopnostjo in neodvisnim življenjem. 
ESS bi moral prispevati tudi k posodobitvi 
sistemov socialne zaščite, in sicer zlasti za 
spodbujanje njihove dostopnosti.

Or. en
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Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16a) Da bi se povečala odzivnost politik 
na socialne spremembe ter spodbujale in 
podpirale inovativne rešitve, je podpora 
socialnim inovacijam ključnega pomena. 
Za izboljšanje učinkovitosti politik sta 
ključna zlasti preskušanje in ocenjevanje 
inovativnih rešitev pred njihovim 
razširjanjem. Socialna podjetja imajo 
ključno vlogo pri uresničevanju socialnih 
inovacij ter evropskega stebra socialnih 
pravic.

Or. en

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 16 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(16b) Podporo iz ESS bi bilo treba 
uporabiti za doseganje visokih ravni 
socialno-ekonomske vključenosti v 
družbe, zlasti s podpiranjem socialnega 
vključevanja skupin v ranljivem položaju.

Or. en

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(18) V skladu z Uredbo (EU) [uredba o 
NRP] morajo države članice pri pripravi in 

(18) Države članice pri pripravi in 
izvajanju svojih programov spoštujejo 
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izvajanju načrtov za nacionalna in 
regionalna partnerstva spoštovati 
horizontalna načela. V zvezi s tem bi bilo 
treba države članice tudi spodbujati, da s 
sredstvi iz ESS podpirajo usmerjene ukrepe 
za spodbujanje horizontalnih načel, kot so 
spodbujanje enakosti spolov in 
zagotavljanje dostopnosti storitev za 
invalide, ter za omogočanje aktivne 
udeležbe invalidom.

horizontalna načela. V zvezi s tem bi bilo 
treba države članice tudi spodbujati, da s 
sredstvi iz ESS podpirajo usmerjene ukrepe 
za spodbujanje horizontalnih načel, kot so 
spodbujanje enakosti spolov in 
zagotavljanje dostopnosti storitev za 
invalide, ter za omogočanje aktivne 
udeležbe invalidom. Pri izvajanju ESS bi 
bilo treba spoštovati načela in vrednote iz 
člena 2 Pogodbe o Evropski uniji in 
Listine Evropske unije o temeljnih 
pravicah. Države članice bi morale 
spoštovati tudi obveznosti iz Konvencije 
OZN o otrokovih pravicah.

Or. en

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 18 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(18a) Socialna pogojenost vključuje 
vodilna načela OZN o podjetništvu in 
človekovih pravicah, vključno z 
deklaracijo Mednarodne organizacije dela 
(MOD) o temeljnih načelih in pravicah 
pri delu, osem temeljnih konvencij MOD 
in Mednarodno listino o človekovih 
pravicah, Listino Evropske unije o 
temeljnih pravicah, zlasti prepoved 
suženjstva in prisilnega dela, Konvencijo 
o odpravi vseh oblik diskriminacije žensk 
ter načelo nediskriminacije in uskladitve s 
smernicami OECD za večnacionalna 
podjetja in vodilnimi načeli OZN o 
podjetništvu in človekovih pravicah.

Or. en
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Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 23

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(23) Za učinkovito in uspešno izvajanje 
ukrepov, podprtih z ESS, sta potrebna 
dobro upravljanje in partnerstvo med 
vsemi akterji na zadevnih teritorialnih 
ravneh ter družbeno-gospodarskimi 
akterji, zlasti socialnimi partnerji in 
civilno družbo. Zato je bistveno, da države 
članice socialne partnerje in civilno 
družbo spodbujajo k sodelovanju pri 
izvajanju ESS. Države članice, ki so na tem 
področju prejele specifično priporočilo za 
državo, bi morale sredstva iz ESS dodeliti 
za spodbujanje krepitve zmogljivosti 
socialnih partnerjev in organizacij civilne 
družbe.

(23) Izvajanje ESS temelji na 
učinkovitem in strukturiranem 
partnerstvu med javnimi organi, 
socialnimi partnerji, organizacijami 
civilne družbe ter lokalnimi in 
regionalnimi organi. Zato je bistveno, da 
države članice olajšajo sodelovanje 
socialnih partnerjev, civilne družbe ter 
lokalnih in regionalnih organov pri 
izvajanju ESS in razvoju projektov. 
Države članice, ki so na tem področju 
prejele specifično priporočilo za državo, bi 
morale sredstva iz ESS dodeliti za 
spodbujanje krepitve zmogljivosti socialnih 
partnerjev in organizacij civilne družbe.

Or. en

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Ta uredba določa specifične pogoje 
za izvajanje Evropskega socialnega sklada 
za programsko obdobje 2028–2034 kot del 
podpore Unije v skladu s splošnimi cilji iz 
člena 2 Uredbe XX [uredba o NRP] ter 
zlasti točk (b) in (e) navedenega člena.

(1) Ta uredba vzpostavlja Evropski 
socialni sklad (ESS).

Or. en

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Člen 1 – odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Ta podpora Unije se zagotovi v 
okviru načrta za nacionalna in regionalna 
partnerstva v skladu s pravili iz Uredbe 
(EU) [uredba o NRP].

(2) Ta uredba določa cilje ESS, njegov 
proračun za obdobje 2028 do 2035, 
metode izvajanja, oblike financiranja 
Unije in pravila za zagotavljanje takega 
financiranja.

Or. en

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Člen 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 1a
Opredelitev pojmov

1. V tej uredbi se uporabljajo 
naslednje opredelitve pojmov:
(1) „vseživljenjsko učenje“ pomeni učenje 
v vseh oblikah, in sicer formalno, 
neformalno in priložnostno, ki poteka 
v vseh življenjskih obdobjih in katerega 
posledica je izboljšanje ali posodobitev 
znanja, spretnosti, kompetenc in odnosov 
ali udeležbe v družbi z osebnega, 
državljanskega, kulturnega, socialnega ali 
zaposlitvenega vidika, vključno 
s svetovanjem in usmerjanjem, predšolsko 
vzgojo in varstvom, splošnim 
izobraževanjem, poklicnim 
izobraževanjem in usposabljanjem, 
visokošolskim izobraževanjem, 
izobraževanjem odraslih, mladinskim 
delom in drugimi učnimi okolji zunaj 
formalnega izobraževanja in 
usposabljanja, ter običajno spodbuja 
medsektorsko sodelovanje in prožnejše 
učne poti;
(2) „državljan tretje države“ pomeni 
osebo, ki ni državljan Unije, vključno 
z osebami brez državljanstva in osebami 
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z nedoločljivim državljanstvom;
(3) „osnovna materialna pomoč“ pomeni 
blago, ki zadošča osnovnim potrebam 
osebe za dostojno življenje, kot so 
oblačila, higienski pripomočki, vključno 
z ženskimi higienskimi proizvodi, in šolske 
potrebščine;
(4) „prikrajšana skupina“ pomeni 
skupino oseb v ranljivem socialno-
ekonomskem položaju, vključno z ljudmi, 
ki se spoprijemajo z revščino, socialno 
izključenostjo ali z različnimi 
razsežnostmi diskriminacije, ali pa jih 
tovrstne okoliščine ogrožajo;
(5) „ključne kompetence“ pomeni znanje, 
veščine in kompetence, ki jih potrebujejo 
vsi posamezniki v katerem koli obdobju 
svojega življenja za osebno izpolnitev in 
razvoj, zaposlovanje, socialno vključenost 
in aktivno državljanstvo, in sicer 
pismenost; večjezičnost; matematična, 
naravoslovna, tehniška, umetniška in 
inženirska kompetenca; digitalne 
spretnosti; medijske veščine; osebnostne, 
socialne in učne veščine; spretnosti 
aktivnega državljanstva; podjetništvo; 
kulturna in medkulturna zavest in 
izražanje ter kritično mišljenje;
(6) „najbolj ogrožene osebe“ pomeni 
fizične osebe, bodisi posameznike, 
družine, gospodinjstva ali skupine oseb, 
vključno z otroki v ranljivih položajih in 
brezdomci, katerih potreba po pomoči je 
določena na podlagi objektivnih meril, ki 
jih opredelijo pristojni nacionalni organi 
v posvetovanju z ustreznimi deležniki, pri 
čemer se preprečijo nasprotja interesov, in 
lahko zajemajo elemente, ki omogočajo 
osredotočanje na najbolj ogrožene osebe 
na določenih geografskih območjih;
(7) „socialna pogojenost“ pomeni popolno 
spoštovanje pravic in privilegijev delavcev, 
kot so določeni v pravu EU, nacionalnem 
pravu in drugem ustreznem pravu ter v 
veljavnih kolektivnih pogodbah kot pogoj 
za prejemanje javnih sredstev;
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(8) „socialna inovacija“ pomeni 
dejavnost, ki ima socialni značaj glede na 
svoje cilje in tudi svoja sredstva, ter zlasti 
dejavnost, ki se nanaša na razvoj in 
uresničevanje novih zamisli glede 
izdelkov, storitev, praks in modelov, ki 
hkrati izpolnjuje socialne potrebe in 
ustvarja nove socialne odnose ali 
sodelovanje med javnimi in zasebnimi 
organizacijami ter organizacijami civilne 
družbe, in je zato koristna za družbo in 
spodbuja njeno zmožnost za ukrepanje;
(9) „spremljevalni ukrep“ pomeni 
dejavnost, ki se zagotavlja poleg 
razdeljevanja hrane in/ali osnovne 
materialne pomoči z namenom 
obravnavanja socialne izključenosti in 
prispevanja k izkoreninjenju revščine, kot 
so napotitev na socialne ali zdravstvene 
storitve, vključno s psihološko podporo, 
ali zagotavljanje takih storitev, oziroma 
zagotavljanje ustreznih informacij 
o javnih storitvah ali svetovanje glede 
upravljanja proračuna gospodinjstva;
(10) „socialno eksperimentiranje“ pomeni 
ukrepe politike, katerih cilj je zagotoviti 
inovativen odgovor na socialne potrebe in 
ki se izvajajo v majhnem obsegu in 
v pogojih, ki omogočajo, da se njihov 
učinek izmeri, preden se izvedejo v drugih 
kontekstih, vključno z geografskim in 
sektorskim, ali se izvedejo v širšem 
obsegu, če so rezultati pozitivni;
(11) „čezmejno partnerstvo“ pomeni 
strukturo sodelovanja med javnimi 
službami za zaposlovanje, socialnimi 
partnerji ali civilno družbo v vsaj dveh 
državah članicah;
(12) „mikropodjetje“ pomeni podjetje z 
manj kot 10 zaposlenimi in letnim 
prometom ali bilanco stanja, ki ne presega 
2 000 000 EUR;
(13) „socialno podjetje“ pomeni podjetje 
ne glede na njegovo pravno obliko, 
vključno s podjetji socialnega 
gospodarstva, ali fizično osebo, ki:
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(a) ima v skladu s svojimi notranjimi 
pravili, statuti ali drugimi pravnimi 
dokumenti, iz katerih lahko izhaja 
odgovornost na podlagi pravil države 
članice, kjer ima socialno podjetje sedež, 
za svoj glavni socialni cilj doseganje 
merljivih, pozitivnih socialnih učinkov, ki 
lahko vključujejo tudi učinke na okolje, 
namesto ustvarjanja dobička za druge 
namene in ki zagotavlja storitve ali blago, 
ki ustvarjajo socialni donos, ali uporablja 
metode proizvodnje blaga ali opravljanja 
storitev, ki izpolnjujejo socialne cilje;
(b) svoje dobičke uporablja najprej in 
predvsem za doseganje svojega glavnega 
socialnega cilja ter ima vnaprej določene 
postopke in pravila, ki zagotavljajo, da 
razdelitev dobička ne ogroža glavnega 
socialnega cilja;
(c) se upravlja podjetniško, participativno, 
odgovorno in pregledno, predvsem z 
vključevanjem delavcev, strank in 
deležnikov, na katere imajo njegove 
poslovne dejavnosti vpliv;
(15) „stroški nakupa hrane in/ali osnovne 
materialne pomoči“ pomeni dejanske 
stroške, ki jih upravičenec ima z nakupom 
hrane in/ali osnovne materialne pomoči 
in niso omejeni na ceno hrane in/ali 
osnovne materialne pomoči;
(16) „mikrofinanciranje“ vključuje 
jamstva, mikroposojila, lastniški kapital in 
navidezni lastniški kapital skupaj 
s storitvami za spremljanje razvoja 
podjetij, kot so individualno svetovanje, 
usposabljanje in mentorstvo, ki so 
razširjeni na osebe in mikropodjetja, ki 
imajo težave pri dostopanju do posojila za 
namen poklicnih dejavnosti in dejavnosti, 
ki ustvarjajo prihodke;
(17) „operacija mešanega financiranja“ 
pomeni ukrep, ki se podpira iz proračuna 
Unije, med drugim v okviru mehanizma 
mešanega financiranja, opredeljenega v 
členu 2(6) Uredbe (EU, Euratom) 
2024/2509 Evropskega parlamenta in 
Sveta1a (v nadaljnjem besedilu: finančna 
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uredba), ki združujejo nepovratne oblike 
podpore in/ali finančne instrumente iz 
proračuna Unije s povratnimi oblikami 
podpore iz razvojnih institucij ali drugih 
javnih finančnih institucij, pa tudi iz 
komercialnih finančnih institucij in od 
vlagateljev;
(18) „pravni subjekt“ pomeni fizično ali 
pravno osebo, ustanovljeno in priznano 
kot tako v skladu s pravom Unije, 
nacionalnim ali mednarodnim pravom, ki 
ima pravno osebnost in sposobnost, da 
deluje v svojem imenu, uveljavlja pravice 
in prevzema obveznosti, ali subjekt, ki 
nima pravne osebnosti, iz točke (c) 
člena 197(2) finančne uredbe;
(19) „ustrezna priporočila za posamezne 
države“ pomeni priporočila Sveta, sprejeta 
v skladu s členoma 121(2) in 148(4) 
PDEU v zvezi s strukturnimi izzivi, ter 
dopolnilna priporočila Komisije, izdana 
v skladu s členom 34 Uredbe (EU) 
2018/1999 Evropskega parlamenta in 
Sveta1b, ki so ustrezna za obravnavo 
v okviru večletnih naložb, ki spadajo na 
področje uporabe skladov, kakor je 
določeno v uredbah za posamezne sklade;
2. Kadar je ustrezno, se uporabljajo 
opredelitve pojmov iz člena 4 [uredbe o 
načrtih za nacionalna in regionalna 
partnerstva].
_________________________
1a Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
23. septembra 2024 o finančnih pravilih, 
ki se uporabljajo za splošni proračun 
Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/25
09/oj).
1b Uredba (EU) 2018/1999 Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 
2018 o upravljanju energetske unije in 
podnebnih ukrepov, spremembi uredb 
(ES) št. 663/2009 in (ES) št. 715/2009 
Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 
94/22/ES, 98/70/ES, 2009/31/ES, 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
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2009/73/ES, 2010/31/EU, 2012/27/EU in 
2013/30/EU Evropskega parlamenta in 
Sveta, direktiv Sveta 2009/119/ES in (EU) 
2015/652 ter razveljavitvi Uredbe (EU) št. 
525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta 
(UL L 328, 21.12.2018, str. 1).

Or. en

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Člen 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 1b
Splošni cilji ESS

1. Cilj ESS je države članice in regije 
podpirati pri zagotavljanju visokih stopenj 
zaposlenosti, pravične socialne zaščite ter 
usposobljene in odporne delovne sile, 
pripravljene na prihodnji svet dela, pa 
tudi vključujočih in povezanih družb, ki si 
prizadevajo za izkoreninjenje revščine ter 
udejanjanje načel evropskega stebra 
socialnih pravic in krovnih ciljev 
akcijskega načrta za evropski steber 
socialnih pravic.
2. ESS podpira in dopolnjuje politike 
držav članic ter povečuje njihovo 
vrednost, da se zagotovijo enake možnosti, 
enakopraven dostop do trga dela, pravični 
delovni pogoji, socialna zaščita in 
vključevanje. Zlasti spodbuja ustvarjanje 
kakovostnih delovnih mest ter se 
osredotoča na kakovostno in vključujoče 
izobraževanje in usposabljanje, 
vseživljenjsko učenje, naložbe v otroke in 
mlade ter dostop do osnovnih storitev.
3. Cilj ESS je podpirati države 
članice pri doseganju visoke socialne in 
ekonomske vključenosti, zlasti za skupine 
in osebe v ranljivem položaju.

Or. en
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Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Člen 2 – naslov

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Podpora iz ESS Specifični cilji ESS

Or. en

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Evropski socialni sklad (ESS) 
podpira specifične cilje iz člena 3 Uredbe 
XX [uredba o NRP].

(1) ESS podpira naslednje specifične 
cilje na področjih politike zaposlovanja in 
mobilnosti delovne sile, izobraževanja, 
socialnega vključevanja, vključno s 
prispevanjem k izkoreninjenju revščine:
(a) izboljšanje dostopa do zaposlitve in 
aktivacijski ukrepi za vse iskalce 
zaposlitve, zlasti mlade, predvsem z 
izvajanjem jamstva za mlade, dolgotrajno 
brezposelne in prikrajšane skupine na 
trgu dela, invalide ali kronične bolnike ter 
neaktivne osebe kot tudi s spodbujanjem 
samozaposlovanja in socialnega 
gospodarstva;
(b) posodabljanje institucij in služb trga 
dela za oceno in predvidevanje potreb po 
veščinah ter zagotavljanje pravočasne in 
prilagojene pomoči in podpore pri 
usklajevanju ponudbe in povpraševanja 
na trgu dela, prehodih in mobilnosti;
(c) spodbujanje uravnotežene zastopanosti 
spolov pri udeležbi na trgu dela, enakih 
delovnih pogojev ter boljšega usklajevanja 
poklicnega in zasebnega življenja, tudi 
z dostopom do cenovno ugodnega 
otroškega varstva in oskrbe za vzdrževane 
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osebe;
(d) spodbujanje prilagajanja delavcev, 
podjetij in podjetnikov, aktivnega in 
zdravega staranja ter zdravega in dobro 
prilagojenega delovnega okolja, s čimer se 
pomagajo odpravljati zdravstvena 
tveganja;
(e) izboljšanje kakovosti, vključenosti, 
učinkovitosti in relevantnosti sistemov 
izobraževanja in usposabljanja za potrebe 
trga dela, tudi s potrjevanjem 
neformalnega in priložnostnega učenja, 
da bi podprli pridobivanje ključnih 
kompetenc, tudi podjetniških in digitalnih 
veščin, ter s spodbujanjem uvedbe dualnih 
sistemov usposabljanja in vajeništev;
(f) spodbujanje enakopravnega dostopa 
do kakovostnega in vključujočega 
izobraževanja in usposabljanja ter 
dokončanja takega izobraževanja in 
usposabljanja, zlasti za prikrajšane 
skupine, in sicer od predšolske vzgoje in 
varstva prek splošnega izobraževanja ter 
poklicnega izobraževanja in 
usposabljanja, do terciarne ravni ter 
izobraževanja in učenja odraslih, vključno 
z olajševanjem učne mobilnosti za vse in 
dostopom za invalide;
(g) spodbujanje vseživljenjskega učenja, 
zlasti prožnih možnosti za izpopolnjevanje 
in prekvalifikacijo za vse, ob upoštevanju 
podjetniških in digitalnih veščin, boljše 
predvidevanje sprememb in zahtev po 
novih veščinah na podlagi potreb trga 
dela, olajševanje kariernih prehodov in 
spodbujanje poklicne mobilnosti;
(h) spodbujanje zaposlovanja žensk ter 
njihovega socialnega in ekonomskega 
vključevanja;
(i) spodbujanje dejavnega vključevanja za 
spodbujanje enakih možnosti, 
nediskriminacije in aktivne udeležbe ter 
povečevanje zaposljivosti, zlasti za 
prikrajšane skupine;
(j) spodbujanje socialno-ekonomskega 
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vključevanja državljanov tretjih držav;
(k) spodbujanje socialno-ekonomskega 
vključevanja marginaliziranih skupnosti, 
kot so Romi;
(l) krepitev enakopravnega in 
pravočasnega dostopa do kakovostnih, 
vzdržnih in cenovno ugodnih storitev, 
vključno s storitvami, ki spodbujajo 
dostop do stanovanj in storitev oskrbe, 
usmerjene v posameznika, vključno s 
storitvami zdravstvene oskrbe; 
posodabljanje sistemov socialne zaščite, 
vključno s spodbujanjem dostopa do 
socialne zaščite, s posebnim poudarkom 
na otrocih in prikrajšanih skupinah; 
izboljšanje dostopnosti, tudi za invalide, 
učinkovitosti in odpornosti sistemov 
zdravstvene oskrbe in storitev dolgotrajne 
oskrbe;
(m) spodbujanje socialnega vključevanja 
oseb, izpostavljenih tveganju revščine ali 
socialni izključenosti, vključno z najbolj 
ogroženimi osebami in otroki;
(n) obravnavanje materialne 
prikrajšanosti z zagotavljanjem hrane 
in/ali osnovne materialne pomoči najbolj 
ogroženim osebam, vključno otrokom, in 
zagotavljanje spremljevalnih ukrepov, ki 
podpirajo njihovo socialno vključevanje;
(o) lajšanje pravičnega prehoda s 
preusposabljanjem in ustvarjanjem 
delovnih mest s poudarkom na dostojnem 
delu;
(p) odpravljanje brezdomstva.

Or. en

Predlog spremembe 26

Predlog uredbe
Člen 2 – odstavek 2
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2) Za namene odstavka 1 države 
članice pri uporabi ESS za namene člena 
2, točka (b), Uredbe XX [uredba o NRP] 
upoštevajo smernice za politike 
zaposlovanja držav članic iz člena 148(2) 
Pogodbe, določene v Sklepu (EU) xxxx 
[smernice za zaposlovanje, ki jih bo Svet 
sprejel najpozneje 1. januarja 2027].

črtano

Or. en

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Člen 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 2a
Proračun

Finančna sredstva za izvajanje programa 
Evropskega socialnega sklada znašajo 
124 190 000 000 EUR po tekočih cenah.
Del finančnih sredstev za izvajanje 
jamstva za otroke je namenski proračun v 
višini 20 000 000 000 EUR.
Del finančnih sredstev za izvajanje člena 
8(1) znaša 1 000 000 000 EUR.

Or. en

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Člen 2 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 2b
Tematska osredotočenost
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1. Države članice dodelijo vsaj 30 % 
svojih sredstev ESS za specifične cilje za 
področje politike socialnega vključevanja 
iz točk (h) do (o) člena 3, vključno s 
spodbujanjem socialno-ekonomskega 
vključevanja državljanov tretjih držav.
2. Države članice dodelijo vsaj 5 % 
svojih sredstev ESS za boj proti revščini 
otrok in izvajanje jamstva za otroke. 
Države članice, v katerih je stopnja otrok, 
ki jim grozi revščina ali socialna 
izključenost, nad povprečjem Unije, 
namenijo boju proti revščini otrok in 
izvajanju jamstva za otroke 10 % svojih 
sredstev.
3. Države članice dodelijo vsaj 5 % 
svojih sredstev za ciljno usmerjene ukrepe 
za boj proti brezdomstvu.
4. Države članice dodelijo vsaj 15 % 
svojih sredstev ESS za ciljno usmerjene 
ukrepe in strukturne reforme, ki 
podpirajo zaposlovanje mladih, poklicno 
izobraževanje in usposabljanje, zlasti 
vajeništva, in prehod iz izobraževanja 
v zaposlitev, poti ponovnega vključevanja 
v izobraževanje ali usposabljanje ter 
izobraževanje druge priložnosti, zlasti pri 
izvajanju programov v okviru jamstva za 
mlade. Države članice pri izvajanju ciljnih 
ukrepov in strukturnih reform iz tega 
odstavka dajejo prednost neaktivnim in 
dolgotrajno brezposelnim mladim ter 
uvedejo ciljno umerjene ukrepe za 
ozaveščanje.
5. Države članice dodelijo vsaj 5 % 
svojih sredstev ESS za odpravljanje 
materialne prikrajšanosti, vključno s 
pomočjo v hrani in osnovno materialno 
pomočjo. Stopnja sofinanciranja za to 
tematsko osredotočenost je 90 %.

Or. en
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Predlog spremembe 29

Predlog uredbe
Člen 2 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 2c
Načini izvajanja

1. ESS se izvaja:
(a) v okviru deljenega upravljanja v 
skladu s členom 62(1), točka (b), Uredbe 
(EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega 
parlamenta in Sveta1a za del pomoči, ki 
ustreza specifičnim ciljem iz člena 4 te 
uredbe; ter
(b) v okviru neposrednega upravljanja v 
skladu s členom 62(1), točka (a), finančne 
uredbe za del pomoči, ki ustreza ciljem iz 
člena 8 te uredbe.
2. V primeru predhodnega 
financiranja projektov se uporablja člen 
17(1), točka 3, [uredbe o načrtu za 
nacionalna in regionalna partnerstva].
-----------------------------
1a Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 
23. septembra 2024 o finančnih pravilih, 
ki se uporabljajo za splošni proračun 
Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
).

Or. en

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Člen 4 – odstavek 2 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(2a) Inovativni ukrepi se lahko 
načrtujejo v okviru katerega koli 
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specifičnega cilja iz točk (a) do (h) 
člena 4(1).

Or. en

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Člen 5 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice in regije po potrebi v enem 
ali več namenskih poglavjih načrta za 
nacionalna in regionalna partnerstva 
določijo celostni pristop k reševanju 
izzivov, ki izhajajo iz demografskega 
prehoda.

Države članice in regije po potrebi določijo 
celostni pristop k reševanju izzivov, ki 
izhajajo iz demografskega prehoda, recimo 
na trgih dela in pri pokojninah.

Or. en

Predlog spremembe 32

Predlog uredbe
Člen 5 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 5a
Podpora za zadevna priporočila za 

posamezne države
Ukrepi za obravnavanje izzivov, 
opredeljenih v ustreznih priporočilih za 
posamezne države in v okviru evropskega 
semestra, se načrtujejo v okviru katerega 
koli specifičnega cilja iz člena 4 za 
podporo izvajanju evropskega stebra 
socialnih pravic, kadar je mogoče 
specifična priporočila povezati z 
evropskim stebrom socialnih pravic.

Or. en
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Predlog spremembe 33

Predlog uredbe
Člen 5 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 5b
Horizontalna načela

1. Države članice oblikujejo ukrepe v 
programu na način, ki zagotavlja 
spoštovanje:
(a) načel pravne države, kot so določena v 
členu 2, točka (a), in členu 3 Uredbe (EU, 
Euratom) 2020/2092 Evropskega 
parlamenta in Sveta1a;
(b) pravic, svoboščin in načel iz Listine 
Evropske unije o temeljnih pravicah.
2. Komisija in države članice 
zagotovijo, da se pri pripravi, izvajanju, 
spremljanju, poročanju in vrednotenju 
ESS, upoštevajo in spodbujajo enakost 
spolov, vključevanje načela enakosti 
spolov in vključevanje vidika spola. Cilj 
držav članic in Komisije je povečati 
udeležbo žensk v zaposlovanju ter 
usklajevanje poklicnega in zasebnega 
življenja, boj proti feminizaciji revščine in 
spolni diskriminaciji na trgu dela ter 
v izobraževanju in usposabljanju.
3. Komisija in države članice 
sprejmejo ustrezne ukrepe, da se med 
pripravo, izvajanjem, spremljanjem, 
poročanjem in ocenjevanjem operacij 
ESS prepreči vsakršna diskriminacija na 
podlagi spola, rasnega ali etničnega 
porekla, vere ali prepričanja, invalidnosti, 
starosti ali spolne usmerjenosti.
4. Države članice in Komisija pri 
izvajanju ESS zagotovijo spoštovanje 
temeljnih pravic in skladnost z Listino 
Evropske unije o temeljnih pravicah.
5. Člena 8 in 9 [uredbe o načrtu za 
nacionalna in regionalna partnerstva] se 
smiselno uporabljata za izvajanje ESS.
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__________________
1a Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. 
decembra 2020 o splošnem režimu 
pogojenosti za zaščito proračuna Unije 
(UL L 433I, 22.12.2020, str. 1, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/20
92/oj).

Or. en

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Člen 5 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 5c
Finančni okvir

Za to uredbo se smiselno uporabljajo 
členi 13, 14, 15 in 16 [uredbe o načrtu za 
nacionalna in regionalna partnerstva].

Or. en

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Člen 5 d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 5d
Upravičenost

1. Do splošne podpore iz sklopa ESS 
v okviru deljenega upravljanja niso 
upravičeni naslednji stroški:
(a) nakup zemljišč in nepremičnin ter 
infrastrukture ter
(b) nakup pohištva, opreme in vozil, razen 
kadar je tak nakup potreben za doseganje 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj
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cilja operacije ali kadar so ti predmeti 
v celoti amortizirani med operacijo ali 
kadar je nakup teh predmetov najbolj 
gospodarna možnost.
2. Prispevki v naravi v obliki 
nadomestil ali plač, ki jih tretja oseba 
izplača udeležencem operacije, so lahko 
upravičeni do prispevka iz splošne 
podpore iz sklopa ESS v okviru deljenega 
upravljanja, če so prispevki v naravi 
v skladu z nacionalnimi pravili, vključno 
z računovodskimi pravili, in ne presegajo 
stroškov, ki jih krije tretja oseba.
3. Posebna dodatna dodelitev, ki jo 
prejmejo najbolj oddaljene regije in regije 
na ravni NUTS 2, ki izpolnjujejo merila iz 
člena 2 Protokola št. 6 k Aktu o pogojih 
pristopa Kraljevine Norveške, Republike 
Avstrije, Republike Finske in Kraljevine 
Švedske ter prilagoditvah Pogodb, na 
katerih temelji Evropska unija, se uporabi 
za podporo doseganju posebnih ciljev iz 
člena 4(1) te uredbe.
4. Neposredni stroški osebja so 
upravičeni do prispevka iz splošne 
podpore iz sklopa ESS v okviru deljenega 
upravljanja, če so v skladu z običajno 
prakso upravičenca glede plačila za 
zadevno funkcionalno kategorijo ali če so 
v skladu z veljavnim nacionalnim pravom, 
kolektivnimi pogodbami ali uradnimi 
statistikami.

Or. en

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Člen 6 – odstavek 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(5) Za namene tega člena „najbolj 
ogrožene osebe“ pomenijo fizične osebe, 
bodisi posameznike, družine, 
gospodinjstva ali skupine oseb, vključno 

črtano
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z otroki v ranljivih položajih in brezdomci, 
katerih potreba po pomoči je določena na 
podlagi objektivnih meril, ki jih opredelijo 
pristojni nacionalni organi v posvetovanju 
z ustreznimi deležniki, pri čemer se 
preprečijo nasprotja interesov, in lahko 
zajemajo elemente, ki omogočajo 
osredotočanje na najbolj ogrožene osebe 
na določenih geografskih območjih.

Or. en

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Države članice zagotovijo smiselno 
sodelovanje socialnih partnerjev in 
organizacij civilne družbe pri izvajanju 
podpore za politike na področju 
kakovostnih zaposlitev, izobraževanja in 
spretnosti ter socialnega vključevanja v 
skladu s členom 6 Uredbe XX [uredba o 
NRP].

1. Vsaka država članica organizira in 
izvaja celovito partnerstvo v skladu s 
svojim institucionalnim in pravnim 
okvirom, da zagotovi smiselno sodelovanje 
pri izvajanju podpore za politike na 
področju kakovostnih zaposlitev, 
izobraževanja in spretnosti ter socialnega 
vključevanja.

Or. en

Predlog spremembe 38

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1a. Celovita partnerstva iz odstavka 1 
vključujejo vsaj naslednje partnerje:
(a) regionalne, lokalne, mestne in druge 
javne organe;
(b) socialne partnerje;
(c) ustrezne organe, ki predstavljajo 
civilno družbo, kot so okoljski partnerji, 
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nevladne organizacije in organi, 
odgovorni za spodbujanje socialne 
vključenosti, temeljnih pravic, pravic 
invalidov, enakosti spolov in 
nediskriminacije;
(d) raziskovalne organizacije in univerze, 
kjer je to primerno.

Or. en

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1b. Države članice zagotovijo, da so 
celovita partnerstva iz odstavka 1 skladna 
s tem členom v vseh fazah, vključno s 
pripravo, izvajanjem in ocenjevanjem 
načrtov Evropskega socialnega sklada.

Or. en

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Člen 7 – odstavek 1 c (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

1c. Države članice dodelijo ustrezen 
znesek svojih sredstev ESS za krepitev 
zmogljivosti socialnih partnerjev in 
organizacij civilne družbe, tudi v obliki 
usposabljanja, ukrepov mreženja in 
krepitve socialnega dialoga, ter za 
dejavnosti, ki jih skupaj izvajajo socialni 
partnerji. Država članica v ta namen 
dodeli ustrezen znesek v višini vsaj 0,25 % 
svojih sredstev ESS.

Or. en
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Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
Člen 8 – odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

(1) Komisiji v zvezi s podporo za cilj iz 
člena 3(1), točka (c), [specifični cilj – 
zaposlovanje] Uredbe XX [uredba o NRP] 
pomaga odbor, ustanovljen na podlagi 
člena 163 PDEU (odbor ESS).

(1) Komisiji pri doseganju ciljev te 
uredbe pomaga odbor, ustanovljen na 
podlagi člena 163 PDEU (v nadaljnjem 
besedilu: odbor ESS).

Or. en

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Člen 8 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 8a
Priprava in predložitev programa ESS

1. Vsaka država članica pripravi in 
Komisiji predloži program ESS, ki določa 
ureditve za uspešno in učinkovito uporabo 
Programa v obdobju od 1. januarja 2028 
do 31. decembra 2034. Država članica 
program načrta, predložen Komisiji, 
objavi.
2. V vsakem programu ESS se določi 
program reform, ukrepov, naložb in 
drugih intervencij zadevne države članice.
3. Vsaka država članica pripravi in 
izvaja svoj program ESS v partnerstvu v 
skladu s členom 12, vključno s 
sodelovanjem regionalnih in lokalnih 
organov, ter v skladu s svojim 
institucionalnim, pravnim in finančnim 
okvirom.
4. Do financiranja so upravičeni 
samo ukrepi, katerih izvajanje se je začelo 
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od 1. januarja 2028 in ki izpolnjujejo 
ustrezne zahteve.

Or. en

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe
Člen 8 b (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 8b
Vsebina programa ESS

Vsak program ESS vsebuje naslednje 
elemente:
(a) povzetek izbir politike in glavnih 
rezultatov, ki se pričakujejo od ESS;
(b) dopolnjevanje med ESS in drugimi 
instrumenti Unije;
(c) predhodne finančne dodelitve iz ESS 
glede na cilj politike na nacionalni ravni, 
ki spoštujejo pravila za ESS v zvezi s 
tematsko osredotočenostjo;
(d) seznam načrtovanih programov v 
okviru ESS z ustreznimi predhodnimi 
finančnimi dodelitvami in ustreznim 
nacionalnim prispevkom glede na 
kategorijo regij;
(e) povzetek ukrepov, ki jih zadevna 
država članica sprejme za okrepitev 
upravne zmogljivosti za izvajanje ESS.

Or. en

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Člen 8 c (novo)
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 8c
Odobritev programov ESS

1. Komisija oceni vsak program ESS 
in zagotovi, da je skladen s to uredbo in 
drugimi veljavnimi pravili. Komisija v 
svoji oceni zlasti upošteva ustrezna 
priporočila za posamezne države.
2. Komisija lahko poda pripombe na 
program ESS, ki ga predloži država 
članica, v treh mesecih po datumu 
njegove predložitve.
3. Država članica ob upoštevanju 
pripomb Komisije pregleda program ESS.

Or. en

Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Člen 8 d (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 8d
Odbor za spremljanje

1. Vsaka država članica ustanovi 
odbor za spremljanje izvajanja programa 
(v nadaljnjem besedilu: odbor za 
spremljanje) v skladu s členom 55 [uredbe 
o načrtu za nacionalna in regionalna 
partnerstva].
2. Odbor za spremljanje odobri:
(a) metodologijo in merila, uporabljene za 
izbor operacij, vključno s kakršnimi koli 
spremembami; na zahtevo Komisije se 
metodologija in merila, uporabljeni za 
izbor operacij, vključno z kakršnimi koli 
spremembami, predložijo Komisiji 
najmanj 15 delovnih dni pred njihovo 
predložitvijo odboru za spremljanje;
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(b) načrt vrednotenja in njegove 
morebitne spremembe;
(c) vse predloge organa upravljanja za 
spremembo programa.
3. Odbor za spremljanje lahko daje 
priporočila organu upravljanja, vključno 
v zvezi z ukrepi za zmanjšanje upravnega 
bremena za upravičence.

Or. en

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Člen 8 e (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija Predlog spremembe

Člen 8e
Informiranje, komuniciranje in 

obveščanje javnosti
Prejemniki finančnih sredstev Unije z 
zagotavljanjem skladnih, učinkovitih in 
sorazmernih informacij različnim ciljnim 
skupinam, tudi medijem in javnosti, 
navedejo izvor teh sredstev in zagotovijo 
prepoznavnost finančnih sredstev Unije, 
zlasti pri promoviranju ukrepov in 
njihovih rezultatov.

Or. en
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OBRAZLOŽITEV

Evropski socialni sklad (ESS) je glavno orodje EU za vlaganje v ljudi, ki prispeva k bolj 
socialni in vključujoči Evropi. Gre za sklad, ki deluje v skladu s tem ciljem vse od svoje 
ustanovitve z Rimsko pogodbo leta 1958. Je najpomembnejše orodje za uresničevanje 
evropskega stebra socialnih pravic, zato bi moral še naprej imeti ključno vlogo v prihodnjem 
večletnem finančnem okviru kot ločen in samostojen sklad. Uredba o načrtih za nacionalna in 
regionalna partnerstva po potrebi določa delovanje in horizontalna načela ESS.

V času krize pomeni tveganje, da za ranljive državljane ne bo poskrbljeno, grožnjo za 
dolgoročno škodo v naših gospodarstvih in udarec za konkurenčnost Evrope na svetovnem 
prizorišču. Poročevalca se strinjata s Komisijo, da ESS nagovarja „gospodarsko potrebo“1 po 
izboljšanju dostopa do trga dela, zmanjšanju vrzeli v spretnostih in pomanjkanja delovne sile 
ter odpravljanju vztrajne revščine, s čimer vlaga v največjo prednost Evrope, njen človeški 
kapital.

Prenovljeni ESS bi moral biti sposoben odzivanja na pereče socialne izzive in je del 
prožnejšega večletnega finančnega okvira, ki bo izboljšal postopke za prosilce in upravičence, 
vključno z manjšimi upravičenci z manj sredstvi, ter zmanjšal upravno breme za upravičence, 
če to ne bo privedlo do zmanjšanja njihovih pravic.

Parlament v skladu ESS vidi predvsem instrument, ki bo lahko države članice, regije, lokalne 
skupnosti in ljudi podpiral pri krepitvi socialne razsežnosti Unije ter pri uresničevanju 
socialno-ekonomskega razvoja, pri katerem nihče ne bo zapostavljen2. Vlaganje v ljudi 
pomeni izboljšanje dostopa do trga dela z vlaganjem v znanja in spretnosti, socialno 
vključenost in mobilnost, ki so tesno povezani z bojem proti revščini, s čimer se povečuje 
odpornost evropske delovne sile.

Izkoreninjenje revščine otrok je tudi naložba v prihodnost Evrope. Leta 2024 je bil vsak četrti 
otrok v Evropski uniji izpostavljen tveganju revščine ali socialne izključenosti, kar je 
nekoliko več od stopenj tveganja revščine ali socialne izključenosti med splošnim 
prebivalstvom. Otrokom, ki živijo v revščini, grozijo škodljivi učinki na njihov razvoj, 
zdravje in življenjske možnosti, kar ima ogromne posledice za njihovo življenje in družbo kot 
celoto. Poročevalca menita, da ESS potrebuje namenska finančna sredstva za učinkovito in 
predvidljivo izvajanje ciljno usmerjenih naložb tam, kjer so najbolj potrebne, zlasti s 
krepitvijo podpore za jamstvo za otroke, da bi prispevali k prekinitvi ciklov revščine.

Poročevalca menita, da bi bilo treba ukrepe ESS oblikovati v skladu s splošnimi in posebnimi 
cilji, da bi čim bolje usmerili naložbe na prednostna področja, in da je uredba o ESS 
najprimernejša za njihovo opredelitev. Sedanji cilji ESS+ se ohranijo, da se zagotovita 
kontinuiteta in predvidljivost, vendar z novim poudarkom na preusposabljanju in ustvarjanju 
delovnih mest, zaposlovanju žensk, brezdomstvu ter vključevanju invalidov in kroničnih 
bolnikov.

Poleg tega sta poročevalca ponovno uvedla in okrepila namensko vezavo sredstev za 

1 Evropska komisija, predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi Evropskega socialnega 
sklada kot dela načrta za nacionalna in regionalna partnerstva iz Uredbe (EU) [uredba o načrtu za nacionalna in 
regionalna partnerstva] ter o določitvi pogojev za izvajanje podpore Unije za kakovostne zaposlitve, spretnosti in 
socialno vključevanje za obdobje 2028–2034, COM(2025)0558, 16.7.2025, obrazložitveni memorandum
2 Resolucija Evropskega parlamenta z dne 11. marca 2025 o Evropskem socialnem skladu plus po letu 2027 
(2024/2077(INI)), UL C/2025/3146, 20.6.2025, odstavek 1
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prednostna področja, kot so jamstvo za otroke, jamstvo za mlade, boj proti socialni 
izključenosti, odpravljanje materialne prikrajšanosti in odprava brezdomstva. 

Za jamstvo za otroke bi morale države članice vsaj 5 % svojih sredstev ESS porabiti za boj 
proti revščini otrok. Za države članice, v katerih je stopnja otrok, ki jim grozi revščina ali 
socialna izključenost, nad povprečjem EU, bi moral biti ta odstotek višji.

Za jamstvo za mlade bi morale države članice porabiti vsaj 15 % svojih sredstev ESS. Za 
obravnavo problema brezposelnosti mladih se je treba še naprej osredotočati na usposabljanje 
in podporo mladim prek jamstva za mlade. Februarja 2026 je brezposelnost mladih v 
Evropski uniji znašala 15,3 %, splošna stopnja brezposelnosti pa 6,2 %. Medtem ko se je 
delež mladih, ki niso zaposleni, se ne izobražujejo ali usposabljajo (NEET), počasi 
zmanjševal, je leta 2025 še vedno znašal 9,0 %, kar kaže, da je doseganje neaktivnih mladih 
še vedno prednostna naloga.

V skladu s pozivom Parlamenta iz poročila 2024/2077(INI) poročevalca predlagata, da se 
30 % sredstev nameni spodbujanju socialnega vključevanja, 5 % odpravljanju materialne 
prikrajšanosti, tudi s pomočjo v hrani in osnovno materialno pomočjo, 5 % pa boju proti 
brezdomstvu. ESS bi moral še naprej delovati v okviru deljenega upravljanja. 

Način oblikovanja ukrepov ESS je po mnenju poročevalcev temeljno načelo pri zagotavljanju 
njihovega izvajanja in učinkovitosti. Zato je načelo partnerstva ohranjeno v sedanjem 
programu ESS+, da se zagotovi smiselno sodelovanje deležnikov, da bi državam članicam 
pomagali opredeliti in doseči upravičence, zlasti tiste na obrobju družbe. Da bi to dosegli, bi 
moral ESS še naprej financirati podporo, namenjeno najbolj ogroženim, s poudarkom na 
otrocih. Za tako podporo je potrebna visoka stopnja sofinanciranja v višini 90 %, da se 
zagotovita zanesljiva uporaba in izvajanje.

Poročevalca sta trdno prepričana, da bi moralo biti financiranje pogojeno s spoštovanjem 
pravne države, ESS pa bi moral biti skladen z mehanizmom pravne države iz uredbe o načrtu 
za nacionalna in regionalna partnerstva. Popolno spoštovanje pravic delavcev bi moralo biti 
pogoj za pridobitev javnih sredstev, vključno z ESS. Ukrepi ESS bi morali spoštovati tudi 
načeli enakih možnosti in nediskriminacije na podlagi spola, rase ali narodnosti, vere ali 
prepričanja, invalidnosti, starosti ali spolne usmerjenosti, hkrati pa spodbujati dostop do 
zaposlitve za invalide in kronične bolnike.
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PRILOGA: IZJAVI O PRISPEVKIH

Poročevalca v skladu s členom 8 Priloge I Poslovnika izjavljata, da sta v svoje poročilo 
vključila prispevke k zadevam, ki se nanašajo na temo dokumenta, ki sta jih med pripravo 
osnutka poročila prejela od naslednjih zastopnikov interesov, ki spadajo na področje uporabe 
Medinstitucionalnega sporazuma o obveznem registru za preglednost1, ali zastopnikov javnih 
organov tretjih držav, vključno z njihovimi diplomatskimi predstavništvi in veleposlaništvi:

1. Zastopniki interesov, ki spadajo na področje uporabe Medinstitucionalnega 
sporazuma o obveznem registru za preglednost

Red Cross EU
European Association of Service providers for Persons with Disabilities (EASPD)
ETUC
Caritas Europa
Deutscher Caritasverband e. V.
Inclusion Europe
COFACE Families Europe
Eurochild
European Youth Forum
Special Olympics Europe Eurasia
European Anti-Poverty Network
European Disability Forum
Save the Children
PICUM
Eurocarers
European Association for the Education of Adults (EAEA)
Eurocities
European Food Banks Federation
CNV
DGB

2. Zastopniki javnih organov tretjih držav, vključno z njihovimi diplomatskimi 
predstavništvi in veleposlaništvi

Jih ni.

Priprava tega seznama je v izključni pristojnosti poročevalcev.

Če so na seznamu navedene fizične osebe z imenom ali njihovo funkcijo ali z obema, 
poročevalca izjavljata, da sta zadevne fizične osebe seznanila z obvestilom Evropskega 
parlamenta o varstvu podatkov št. 484 (https://www.europarl.europa.eu/data-
protect/index.do), v katerem so opredeljeni pogoji, ki veljajo za obdelavo njihovih osebnih 
podatkov, ter pravice, povezane s to obdelavo.

1 Medinstitucionalni sporazum z dne 20. maja 2021 med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in 
Evropsko komisijo o obveznem registru za preglednost (UL L 207, 11.6.2021, str. 1, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj)
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